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Evopanel®, nella versione Indoor, è il 
supporto ideale per pavimenti sopraelevati da 
interno. 
Garantisce, infatti, la totale ispezionabilità 
di tutti gli impianti, insieme alla bellezza e 
praticità di una soluzione di posa a secco con 
finitura in ceramica. 
Il pannello offre una totale stabilità 
dimensionale e nessun effetto palcoscenico 
grazie alla elevata densità. 
Essendo totalmente inassorbente 
permette, inoltre, di installare pavimenti 
sopraelevati anche in ambienti con rischio di 
presenza di umidità a terra o in condizioni di 
cantiere proibitive, quali stoccaggio in esterno 
o necessità di installazione senza serramenti. 
Evopanel® Indoor può, infine, essere 
accoppiato ad ogni tipo di finitura: gres, 
marmo, parquet, pvc, laminati.    

In the Indoor version, Evopanel® is the 
ideal support for indoor raised floors. 
As a matter of fact, it ensures total 
inspectionability of all the systems, 
together with the beauty and practicality of a dry 
laying solution with a ceramic finish.
The panel offers complete dimensional 
stability with no stage effect thanks to the high 
density. 
As it is totally non-absorbent, it also makes 
it possible to install raised floors even in places 
with potential ground dampness or in difficult 
construction conditions such as outdoor storage 
or the need for installation in open areas. 
Lastly, Evopanel® Indoor can be coupled with 
any type of finishing: stoneware, marble, 
parquet, PVC, laminates.
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Evopanel® Outdoor è il primo ed originale 
supporto che permette di realizzare pavimenti 
sopraelevati da esterno, offrendo una 
soluzione ispezionabile, drenante, 
completamente planare e di elevato 
impatto estetico.

Grazie a tale supporto non esistono più distinzioni 
tra sopraelevati da esterno e da interno: la stessa 
bellezza e la stessa flessibilità normalmente 
ottenute negli uffici e nei locali interni sono adesso 
godibili anche in terrazze, tetti piani e ogni tipo di 
realizzazione esterna.

Evopanel® Outdoor is the first and original 
support that allows to create raised outdoor 
floors, offering a solution that is inspectable, 
draining, completely flat and with a high 
aesthetic impact.

Thanks to this support there is no longer a 
distinction between outdoor and indoor raised 
floors: the beauty and flexibility normally obtained 
in offices and internal spaces can now be enjoyed 
even on terraces, flat roofs and any type of exterior 
construction.

EVOPANEL
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Derivato dall’esperienza maturata con le altre 
versioni di Evopanel®, Speed è una ceramica 
autoposante squadrata, bordata e bisellata, 
dotata inferiormente di un supporto da 3 mm con 
funzione stabilizzante, insonorizzante e di rinforzo.

Perfetto connubio con il sistema Evopanel® 
Basic, Evopanel® Speed permette di dotare 
un pavimento sopraelevato nudo o un pavimento 
tradizionale di una finitura di pregio 
totalmente rimovibile e posata a secco.

È inoltre la soluzione ideale laddove la finitura 
debba essere scelta successivamente alla 
realizzazione del sopraelevato o quando si abbia 
l’esigenza di una estrema velocità di posa.
Grazie alla ricerca tecnica portata avanti su questo 
pannello, è possibile trasformare in ceramica 
autoposante lastre di qualsiasi formato, fino a 
quelle in spessore 6 mm da 1,6 metri x3,1 metri.

Derived from the experience gained with the other 
versions of Evopanel®, Speed ​​is a self-laying 
squared, edged and bevelled ceramic, with 
a 3 mm stabilising support underneath that plays a 
soundproofing and reinforcement role.

A perfect match with the Evopanel® Basic 
system, Evopanel® Speed ​​allows you to equip 
a bare raised floor or a traditional floor with a 
totally removable and dry-laid top quality 
finish.

It is also the ideal solution where the finish must be 
chosen after the installation of the raised area or 
when a fast laying speed is required.
Thanks to the technical research carried out on 
this panel, it is possible to transform slabs of any 
format into self-laying ceramic, up to 6 mm 
thick from 1.6 metres x 3.1 metres.

EVOPANEL
L I N K

EVOPANEL
S P E E D

In tutte quelle situazioni in cui sia necessario 
un pavimento totalmente sigillato, ma 
comunque versatile come può esserlo solo un 
pavimento sopraelevato, il sistema costruttivo a 
secco Evopanel® propone la soluzione Link.

Basato sugli stessi materiali dei sistemi Evopanel® 
Indoor e Outdoor e dotato di lati paralleli 
inclinati, Link consente una totale sigillatura 
delle fughe, creando un pavimento indistinguibile 
da uno tradizionale, pur mantenendo il plenum nel 
sottopavimento.

Il pannello si presenta privo di effetto estetico, 
pronto per l’applicazione di qualsiasi tipo di 
finitura (resina, gres, parquet, moquette, resilienti), 
da realizzarsi nello stesso modo di un pavimento 
tradizionale.

A differenza dei comuni massetti sopraelevati a 
secco, realizzati con un sistema maschio-femmina 
ad incastro, la speciale lavorazione dei lati di 
Evopanel® Link permette inoltre di lasciare 
alcuni pannelli non incollati, offrendo una 
immediata accessibilità al sottopavimento e 
una elevata resistenza alla penetrazione di 
liquidi tra le fughe. Evopanel® Link è disponibile 
in diversi spessori, raggiungendo prestazioni di 
carico superiori ad ogni altro massetto a secco: 
Evopanel® Link è, infatti, l’unico a garantire la 
classe di carico 6.

Infine, il massetto Evopanel® Link è completamente 
disgiunto dalla soletta e dalle pareti perimetrali e 
non richiede, pertanto, la realizzazione di giunti 
di dilatazione, migliorando la resa estetica del 
pavimento finito.

In all those situations where a totally sealed 
floor is required, but still as versatile as a 
raised floor, the Evopanel® dry construction 
system proposes the Link solution.

Based on the same materials as the Indoor and 
Outdoor Evopanel® systems and equipped 
with inclined parallel sides, Link allows a total 
sealing of the joints, creating a floor that is 
indistinguishable from a traditional one, while 
maintaining the plenum in the underfloor.

The panel has no aesthetic effect, ready for 
the application of any type of finish (resin, 
stoneware, parquet, wall-to-wall carpeting, resilient 
flooring) to be laid in the same way as a traditional 
floor.

Unlike ordinary raised dry screeds, made with 
an interlocking male-female system, the special 
processing of the Evopanel® Link sides also 
allows to leave some panels not glued, offering 
immediate accessibility to the underfloor and a high 
resistance to penetration of liquids between the 
joints.

Evopanel® Link is available in different 
thicknesses, achieving higher load resistance 
performance than any other dry screed: in actual 
fact, Evopanel® Link is the only one to 
guarantee a load class of 6.

Finally, the Evopanel® Link screed is completely 
separate from the foundation and the perimeter 
walls, therefore it does not require the creation of 
expansion joints, improving the appearance of the 
finished floor.
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Evosun EL è un pannello radiante ad 
infrarosso per pavimenti sopraelevati, 
che riscalda in maniera uniforme i locali 
in tutto il volume, deumidificando l’aria 
ed aumentando il comfort e la salubrità 
dell’ambiente. 

Alla base del funzionamento del pannello 
Evosun EL vi è il riscaldamento per 
irraggiamento, che opera portando alla stessa 
temperatura tutti gli oggetti presenti nell’ambiente, 
che a loro volta irradieranno calore nel locale. Il 
pannello Evosun EL irraggia con una lunghezza 
d’onda di 8,5 micron; una frequenza che non 
solo non è dannosa per il corpo umano, 
ma che, al contrario, offre sensazioni di benessere 
per l’organismo, con una gradevole sensazione di 
benessere.
Al contrario di un riscaldamento tradizionale non ha 
bisogno di manutenzione, può essere disinstallato 
e trasportato nel caso di un trasloco ed aiuta a 
risparmiare energia rispettando l’ambiente.

Evosun EL is an infrared radiant panel for 
raised floors which uniformly heats the 
entire room, dehumidifying the air and 
increasing the comfort and healthiness of 
the space. 

The function of the Evosun EL panel is based on 
heating by irradiation, which works by bring 
all objects in the space to the same temperate, 
which in turn will radiate heat within the room.
The Evosun EL panel radiates with a wavelength 
of 8.5 microns; a frequency that is not only 
harmless for our body, but actually provides us 
with a pleasant and healthy sensation.
Unlike traditional heating systems, it does not 
require maintenance, it can be disassembled and 
transported if you decide to move, and helps to 
save energy with the associated environmental 
benefit.

Evosun WA è un sistema di riscaldamento 
radiante ad acqua per pavimenti 
sopraelevati.

Evosun WA viene installato sotto al pavimento 
sopraelevato perfettamente in adesione allo 
stesso, in modo che il calore si irradi dai tubi alle 
lamine in alluminio e quindi ai pannelli del sistema 
Evopanel® sovrastanti.
Più specificatamente, si riesce a riscaldare i locali 
facendo passare l’acqua in un tubo posato a 
serpentina sotto al pavimento coprendo tutta la 
superficie del pavimento. L’acqua circola a 45°C e 
cede il proprio calore per contatto con il tubo.

Il tubo stesso è alloggiato in canali dedicati 
ricavati nelle lastre isolanti e coperti con lamine 
termoconduttrici: le lastre fungono da supporto per 
il tubo, lo isolano dal sottopavimento ed evitano la 
dispersione di calore verso il basso, mentre le lamine 
termoconduttrici veicolano il calore emesso dal tubo 
verso il pannello soprastante massimizzando l’area di 
contatto e, quindi, di interscambio termico.

Evosun WA is a radiant water heating 
system for raised floors.

Evosun WA is installed under the raised floor 
perfectly adhering to it, so that the heat radiates 
from the tubes to the aluminium foils and then to the 
panels of the Evopanel® system above.
More specifically, it is possible to heat the rooms 
by passing the water through a serpentine pipe 
system laid under the floor covering the whole area. 
The water circulates at 45°C and transfers its heat 
through contact with the pipe.

The pipe itself is housed in specific channels made 
of insulating sheets and covered with thermo-
conductive laminate: the sheets act as a support for 
the pipe, isolate it from the underfloor and avoid 
heat dispersion downwards, while the thermo-
conductive laminates convey the heat emitted by 
the pipe towards the panel above, maximising the 
contact area and, therefore, thermal exchange.
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Supporti per pavimento 
sopraelevato
I pannelli per pavimento sopraelevato sono 
costituiti da un supporto, che fornisce la portata al 
carico, e da una finitura superficiale, che dona al 
pannello l’effetto estetico.

I pannelli standard Floorlab sono realizzati 
in truciolare ed in solfato di calcio.
Il pannello in truciolare ad alta densità è costituito 
da trucioli di legno, resine e carichi inerti, in 
grado di garantire elevate performance di 
resistenza meccanica ed al fuoco.

Il pannello in truciolare viene rettificato dopo 
averlo accoppiato alla finitura, in modo da 
favorire l’ancoraggio del bordo perimetrale in 
materia autoestinguente su tutta l’altezza del 
pannello.
Il pannello Floorlab in solfato di calcio è 
realizzato con solfato di calcio anidro rinforzato 
con fibre organiche esenti da amianto e da 
qualsiasi altro materiale tossico.

Questa tipologia di pannello garantisce 
un’alta resistenza meccanica ed al fuoco, un 
ottimo potere fonoassorbente ed una minima 
propagazione del rumore al calpestio. 

Il pannello Floorlab in solfato di calcio è, 
infine, in grado di garantire un’elevata durata del 
pavimento, grazie alle caratteristiche di stabilità di 
forma e dimensioni.

Supports for raised floors

Raised floor panels consist of a support, which 
provides load bearing capacity, and a surface 
finish, which gives the panel the aesthetic effect.

Standard Floorlab panels are made of wood 
chips and calcium sulphate.
The high-density chipboard panel consists of 
wood chips, resins and fillers, capable of 
guaranteeing high mechanical and fire 
resistance.

The chipboard panel is ground after having 
coupled it to the finishing, so as to favour the 
anchoring of the perimeter edge in fire-retardant 
material over the entire height of the panel.

The Floorlab panel in calcium sulphate is 
made of anhydrous calcium sulphate reinforced 
with organic fibres which are free from 
asbestos and any other toxic material.

This type of panel guarantees a high mechanical 
and fire resistance, an excellent level of 
soundproofing and minimal noise when 
walking. 

Finally, the Floorlab calcium sulphate panel 
is able to guarantee a long life of the floor, thanks 
to the stability of its shape and dimensions.

I  P R O D O T T I  S TA N D A R D    S TA N D A R D  P R O D U C T S
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Strutture 

Il pavimento galleggiante poggia su una struttura di sopraelevazione. 
ll pavimento sopraelevato da interno prevede l’uso di una struttura in acciaio costituita 
da piedini regolabili con funzione di portata e traverse di collegamento. 
Il pavimento sopraelevato da esterno richiede invece l’uso di una struttura in plastica 
con alette distanziatrici che creano una fuga aperta per lo scolo della pioggia. 

In entrambi i casi, ogni pannello del pavimento flottante è sostenuto ai 
quattro angoli da altrettanti piedini regolabili in altezza: per il sopraelevato 
da interni si parte dal un minimo di 8 cm fino a 1 metro; mentre per il pavimento 
galleggiante da esterni è possibile partire da una sopraelevazione di soli 2 cm.

Structure 

The “floating” floor rests on a raised structure. 
The indoor raised floor sees the use of a steel structure consisting of adjustable feet with a 
load support function and connecting crosspieces. 
Whereas the raised floor for outdoor use requires the use of a plastic structure with spacer 
fins that create open drainage for the rain. 

In both cases, each panel of the raised floor is supported at each of the four 
corners by height-adjustable feet: the indoor raised floor starts from a minimum 
of 8 cm up to 1 metre; while for the outdoor raised floor it is possible to start from a 
height of only 2 cm.

I  P R O D O T T I  S TA N D A R D    S TA N D A R D  P R O D U C T S

Struttura CTA da interno
Indoor CTA structure

Struttura CTS da interno
Indoor CTS structure

Struttura Poli-P da esterno 
Outdoor Poli-P structure

Struttura CTTR da interno
Indoor CTTR structure
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1. TK-SOFT: materassino fonoisolante 
interpiano

2. Ventosa semplice ad una presa in PVC 
per sollevamento pannelli

3. Ventosa doppia in alluminio per 
sollevamento pannelli

4. Setto di tamponamento in nobilitato 
colore nero

5. Rampa di raccordo al pavimento in 
conglomerato di legno, con rivestimento in 
gomma mille-righe di colore nero

6. Gradino di raccordo al pavimento in 
conglomerato di legno, con rivestimento in 
gomma mille-righe di colore nero

7. Torretta a scomparsa rettangolare di 
dimensioni 240x126 mm

8. Torretta semplice bifacciale completa 
di due placche da 4 moduli

9. Griglia in alluminio per mandata o 
ripresa aria di dimensioni 600x150 mm 
di spessore 30 o 40 mm con possibilità di 
serranda di regolazione flusso d’aria

10. Zoccolino battiscopa:
- PVC (nero, marrone, bianco, grigio)
- Legno impiallacciato
- Alluminio

1. TK-SOFT: inter-floor soundproofing mat

2. Simple suction cup with a PVC grip 
for lifting panels

3. Double suction cup in aluminium 
for lifting panels

4. Buffered partition in black melamine

5. Connecting ramp to the wooden 
conglomerate floor, with a ribbed black 
rubber coating

6. Connecting step to the wooden 
conglomerate floor, with a ribbed black 
rubber coating

7. Rectangular retractable floor box 
measuring 240 x 126 mm

8. Simple two-sided floor box 
complete with two 4-module plates

9. Aluminium grille for air delivery or 
intake measuring 600 x 150 mm, 30 
or 40 mm thick with the possibility of air 
flow regulation damper

10. Skirting board:
- PVC (black, brown, white, grey)
- Veneered wood
- Aluminium

TK-SOFT
TK-SOFT

Gradino di raccordo al pavimento 
Connecting step to the wooden

Ventosa semplice
Simple suction

Torretta a scomparsa
Rectangular retractable

Ventosa doppia
Double suction

Torretta semplice bifacciale
Simple two-sided floor

Setto di tamponamento
Buffered partition

Griglia in alluminio
Aluminium grille

Rampa di raccordo al pavimento
Connecting ramp to the wooden

Zoccolino battiscopa
Skirting board
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